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Po Palju Palju

Po palju palju
Pa shirokamu palju

Ljetal-uljetal
Siz-galubchik maladoj

Klikal-vyklikal
Siz-galubitsu svaju

Ty padi sjuda
Siz-galubushka moja

Ja tebja ljublju
Za pakhodushku tvaju

Po dvaru idjosh
Slovna pavushka plyvjosh

Rjechi gavarish
“Kak dela idut?” — pajosh

ITo nomo, noo

ITo nomo, nomo,
[To mmpokoMy noso

Jleran - yneran
Cu3 - rony64umMK MOJOJOM

Knukan-BuIKIHKA
Cus-rony6uily cBo

Tl nogu crona
Cus-rony6yuika Most

51 Te6s mobmo
3a NOXOjyUIKY TBOIO

[To geopy wgmL
CnoBHo naBymKa IibiBENb

Peyu roeopuib
«Kak nena ugyr?» - noéuib

Russia

In the field
Over the wide field

He was flying
The young gray dove

He was calling
To his gray lovey-dove

You come here

Gray dovey of mine

[ love you
For your walk

When you walk in the yard
It’s like a swan swimming

The things you say, like
“How are you?” sings



